Festival Names #3 (HLB-Bazaars3)

descriptive exposition

1 Festival Names #3 (HLB-Bazaars3)

There are many festivals celebrated by the Halbi speaking people. This text is the third in a series identifying
some of the festivals with a little detail as to time of year and what is involved.! The language assistants, Durga
Ram Kasyap and Chingaru Ram Baghel, wrote these notes at the request of the researcher.

The text lacks the free translation.

1.1 Festival Names #3 Interlinear
Fest3:1

T T HIERT

p"ul podsr médihi

Phul Poder festival name

N N
Fest3:2.1
O T S 1 S T e
ptuli modihi e bole mag dzon ne houae
Phuli festival name this  also Feb-Mar moon =LOC become-3S.F2
N N PRON ADV N N POSTP V
Fest3:2.2
T WA T T d FTAT F
p'uli gaw ne somar dine dui din kadze
Phuli village =LOC Monday day-N.EMP two-day for
N N POSTP N N CN POSTP
Fest3:3.1
THLET: T ST RIS Gl HEZ I
dasraha e dzanu kaar dzon ne houae
festival (Oct) this  focus Oct-Nov lunar month =LOC become-3S.F2
N PRON PRT N N POSTP V
Fest3:3.2
EL T TAT TR qot demr =TS =T Haer T
hun d3on ne radza sahab néia fifogo tfaur tfo tfiwra ne
that lunar month =LOC king gentleman new rice type rice =POSS rice snack =INSTR
DEM N POSTP N N ADJ N N PRT N CASE
EiE) Atz WS AN AT AT
tika maduae aur log mon nai
mark ON forehead put down-3S.F2 other people =PL no
N \' CONJ N PRT ADV

!Collected notes from Durga and Chingaru. 1974. Researcher: Fran Woods.
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Fest3:3.3
gg A oAl ) HATSA]
k'ub bore ruk tfo rot monauat
much big tree =POSS juggernaut make-3P.F2
ADV ADJ N PRT N \Y%

Fest3:3.4
AT g ST HIgd CAED] atea o T 31T
aur hun radza sahab tika madun ghore eto bera
and that king gentleman mark ON forehead step ON-CONJ.COMP house=LOC come-ADJR time
CONJ DEM N N N \Y N ADJ N

EGICIGIEE G

huta bosauat
there cause to sit-3P.F2

ADV V
Fest3:3.5
qMST M w7 HEd TTST ATET T AT
aur ¢go6d mon d3zlikte radz bfara  ne anuat
and Gond =PL pull-CONJ.INC whole country =LOC bring-3P.F2
CONJ PN PRT V CN POSTP V
Fest3:3.6
g T =1 TqIT A EIEET Eul k1 T 4l )
sab radj tfo radza le amtfo des tfo radza bore ae
all kingdom =POSS king =SRC we=POSS country =POSS king big 1is.3S
ADJ N PRT N MKR POSSPRON N PRT N ADJ EQVB
Fest3:3.7
AT A TACTET g
aur thane dasraha ni  hoe
other place=LOC festival (Oct) not become-3S
ADJ N N NEG V
Abbreviations
3s = third person, plural
3p = third person, singular
ADJ = adjective
ADJR = adjectiviser
ADV = adverb(ial)
CASE = case marker
CN = compound noun
COMP = complete
CONJ = conjunctive
DEM = demonstrative
EMP = emphatic marker
EQVB = equative verb
F2 = future 2
INC = incomplete

INSTR = instrumental
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LOC
MKR
N

NEG
ON

PL

PN
POSS
POSSPRON
POSTP
PRON
PRT
SRC

A%

locative

marker

noun

negation, negative
onomatopoetic nominal
pluraliser

proper noun
possessive particle
possessive pronoun
post position
pronoun

particle

source

verb
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